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TEKST 1

Een Nederlandse organisatie die bemiddelt bij het ruilen van huizen voor vakanties vraagt u haar website te vertalen. Vertaal onderstaand fragment in uw doeltaal. 

Wat is Huizenruil?

Huizenruil is een bijzondere vorm van vakantie vieren waarbij u in mijn huis logeert en ik in het uwe. Huizenruilers ruilen hun huizen of appartementen in een periode die beide partijen schikt. Maar er zijn meer opties. Voorbeeld: een lid ruilde zijn huis voor een zeiljacht. Een ander lid ruilde zijn villa in Italië voor een camper in de Verenigde Staten. Vaak stellen mensen die van huis ruilen elkaar ook hun auto ter beschikking.
Indien u bekend bent met het fenomeen ‘ruil van huis in de vakantie’, kent u de voordelen van deze manier van vakantie vieren. U bespaart heel wat geld: een vakantie waar ook ter wereld hoeft nauwelijks meer te kosten dan wanneer u thuisblijft! U ziet de wereld niet als een toerist maar u bent overal thuis en de kans is groot dat u wereldwijd vrienden voor het leven maakt! Spreekt deze manier van vakantie genieten u aan, wordt dan lid van holidayhouse-exchange.com. Wij bieden de volgende unieke voordelen:
· Een gebruiksvriendelijke website. 

· Ruim 39.000 ruilobjecten in 142 landen. 

· Slaagt u er in het eerste jaar niet in om te ruilen, dan is het tweede jaar gratis. 

· En dat voor maar €6,95 per maand! 

TEKST 2

De promotieafdeling van uitgeverij L.J. Veen te Amsterdam wil de vertaalrechten voor het boek ‘Slikken. Hoe ziek is de farmaceutische industrie’ van Joop Bouma aan diverse buitenlandse uitgeverijen verkopen. Vertaal onderstaande wervende tekst naar uw doeltaal.

Schrijft uw dokter u het medicijn voor dat het beste voor u is, of het middel waarmee hij geld of een leuk cadeautje krijgt van de fabrikant?  De internationale farmaceutische industrie geeft jaarlijks honderden miljoenen uit aan de promotie van geneesmiddelen en zoekt voortdurend naar nieuwe wegen om middelen ‘in de pen’ van de dokter te krijgen. Daarbij worden soms de grenzen van het toelaatbare overschreden. Ondanks ingrijpen van de overheid worden artsen en patiëntengroepen gebruikt voor de lobby van vaak overbodige pillen en worden wetenschappers betaald om de publieke en politieke opinie te beïnvloeden. Aan geneesmiddeleninnovatie wordt intussen amper geld besteed. De farmaceutische bedrijven in vele landen zijn handelsondernemingen geworden voor de marketing van ziekten en medicijnen.

Joop Bouma, journalist bij Trouw, volgt de farmaceutische industrie al jaren. In het boek ‘Slikken. Hoe ziek is de farmaceutische industrie?’ legt hij bloot hoe de farmaceutische industrie het geneesmiddelenbeleid domineert, met grote gevolgen voor iedereen. Hij beschrijft boeiend en toegankelijk hoe de sector artsen fêteert, overbodige middelen op de markt brengt en ‘ziekten’ bedenkt om nieuwe pillen te kunnen afzetten. ‘Slikken’ is een onthutsend en belangwekkend boek over de macht van de farmaceutische industrie, iets waar iedereen mee te maken heeft.
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TEKST 1

Vertaal onderstaande tekst voor een meertalige folder over verblijf en werk binnen de Europese Unie, voor niet-ingezetenen van de EU.

Empleo en España
Para que un extranjero mayor de 16 años, que no sea ciudadano de un Estado miembro de la Unión Europea, pueda trabajar en España legalmente, necesita, además de la autorización paterna o de su representante legal, una autorización de trabajo por cuenta ajena o por cuenta propia. Las primeras autorizaciones tienen un año de validez.
Las autorizaciones por cuenta ajena más frecuentes, son:
• Autorización inicial de residencia temporal y trabajo por cuenta ajena: se concede por un año, como máximo, para un sector de actividad y ámbito geográfico concretos. 
• Autorización de residencia temporal y trabajo por cuenta ajena, primera renovación: permite desarrollar cualquier actividad en todo el territorio nacional durante dos años. Pueden obtener este tipo de autorización aquellos extranjeros titulares de una autorización inicial de residencia temporal y trabajo por cuenta ajena, al término de su vigencia.
• Autorización de residencia temporal y trabajo por cuenta ajena, segunda renovación: permite desarrollar cualquier actividad en todo el territorio nacional. Su validez es de dos años. Pueden obtener esta autorización los titulares de una autorización de residencia temporal y trabajo por cuenta ajena, primera renovación, al término de su vigencia.
TEKST 2

Vertaal onderstaande tekst als een van de uitgangspunten voor de Nederlandse delegatie, voor een Europees debat over de toekomst van de euro.
El euro aguanta el temporal

Esta noticia alegrará a quienes les preocupa el destino del euro. La moneda europea se mantendrá, la “intocable” Constitución europea será enmendada y el aumento del presupuesto de la Unión Europea, limitado.

Además, a quien infrinja la disciplina financiera dentro de la eurozona, le esperará un severo castigo. Estas son las decisiones tomadas en la última cumbre de la UE.

Incluso para los estándares de Bruselas, donde se aprecia en toda su dimensión el saber encontrar resquicios en los reglamentos de los procedimientos internos, la reunión de este diciembre ha sido algo extraordinario. Es un verdadero arte el saber esquivar con tanta elegancia y sutileza las normas fijadas en los tratados de la Unión Europea e introducir enmiendas en el Tratado de Lisboa, es decir, en la Constitución de la UE.

Ninguna de las siete cumbres celebradas durante el año en curso ha terminado con una nota tan optimista. Normalmente suele haber dos: una en primavera y otra en otoño; sin embargo, la inestabilidad financiera de la eurozona, la casi bancarrota de Grecia y, posteriormente, de Irlanda, además de la alarmante situación en Portugal y España, han obligado a los líderes de la Unión Europea a reunirse con mucha mayor frecuencia.
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Vat onderstaande tekst in maximaal 500 woorden samen in het Nederlands. Uw samenvatting wordt opgenomen in een informatieve bundel ten behoeve van een congres van West-Europese politieke partijen over de opkomst van rechts-populistische bewegingen in Europa. Vergeet niet onderaan uw samenvatting het aantal woorden te vermelden.

Europa: Avanza la derecha populista

El reclamo de “mano dura” frente al fenómeno de la inmigración clandestina y las críticas a la burocracia de Bruselas, sede de las instituciones comunitarias, han contribuido al crecimiento electoral de los partidos populistas de derecha en el Viejo Continente. ¿Quiénes son y cuáles son sus propuestas?

Las polémicas figuras del francés Jean-Marie Le Pen, del italiano Umberto Bossi y del fallecido líder del Partido de la Libertad (FPÖ) austríaco, Georg Haider, han generado un atractivo especial en los votantes europeos a lo largo de la última década. La gran paradoja es que ellos han sabido captar, además de sectores de la clase media, a un importante segmento del electorado popular y obrero que había sido un tradicional bastión de la izquierda. Lo que une a todos estos movimientos es su defensa de una política migratoria restrictiva, la desconfianza en el proceso de unificación europea y una cerrada defensa de la soberanía nacional frente a los “burócratas de Bruselas”.
“El auge de la extrema derecha en Europa es una tendencia preocupante, exacerbada por la actual crisis económica y la creciente inseguridad que los ciudadanos ven en su futuro”, aseguró el presidente de la ONG Red Europea contra el Racismo (ENAR), Mohammed Aziz, al comentar los resultados de las elecciones europeas de junio de 2009. Hoy estos partidos reúnen 52 de las 736 bancas del Europarlamento. Si bien representan únicamente el 7% del hemiciclo, han venido ganando adeptos en las últimas citas con las urnas y algunos de ellos se han convertido en protagonistas de la escena política de sus respectivos países, lo que les permite condicionar las decisiones de sus gobiernos.
PUNTOS DE CONTACTO Y MATICES
No todas las propuestas de esta derecha populista son coincidentes. Mientras el Frente Nacional de Le Pen apela a una defensa granítica de la identidad francesa, en Italia, la Liga del Norte de Bossi y en Bélgica, el “Vlaams Belang” (“Interés flamenco”) de Filip Dewinter se embanderan de guardianes de un regionalismo exacerbado, en desmedro de la integridad territorial de sus Estados. Esta defensa del pequeño terruño se opone a la supuesta amenaza encarnada en la inmigración clandestina, en particular aquella de origen árabe o africano, a la que se responsabiliza por las situaciones de inseguridad que se viven a diario en las principales metrópolis europeas.
Los slogans de campaña de estos partidos permiten dimensionar la efectividad de su discurso: “Francia para los franceses” (Frente Nacional), “Nuestro pueblo, primero” (Vlaams Belang) y “Más Holanda, menos Europa” (Partido de la Libertad -PVV-) son sólo algunos de ellos. Inclusive en Dinamarca, un país escandinavo que siempre fue destacado como modelo de convivencia, el ascenso del Partido del Pueblo Danés (Dansk Folkeparti) –tercera fuerza en el Parlamento– ha derivado en una reforma de la ley inmigratoria, fruto de un acuerdo alcanzado en 2002 con el gobierno conservador de Anders Fogh Rasmussen. La nueva normativa impide la concesión del status de “asilado” a aquellos inmigrantes que hubieran ingresado al país en forma clandestina y, en los casos en los que el “asilo” ya hubiera sido otorgado, se contempla la posibilidad de revocarlo si las condiciones de sus territorios de origen cambiaran y ya no se verificara fehacientemente el riesgo de una persecución política hacia ellos.
SOBRE MEZQUITAS Y CRUCIFIJOS
Durante el mes de noviembre de 2009, dos controvertidas situaciones generaron dispares respuestas de parte de esta derecha populista. Por un lado, la decisión del pueblo suizo –fogoneada por la Unión Democrática de Centro (UCD) de Christoph Blocher– de rechazar la construcción de minaretes en las mezquitas ubicadas en territorio helvético fue muy bien recibida. Paralelamente, causó gran indignación el fallo de la Corte de Derechos Humanos de Estrasburgo que consideró el uso de crucifijos en las escuelas como violatorio de los “derechos de los padres a educar a sus hijos según sus convicciones" y contrario a la “libertad de religión de los alumnos”.
Las diatribas contra el Islam están a la orden del día, por ejemplo, en Italia. “No a las mezquitas” es la consigna de la Liga del Norte, en afiches en los cuales aparece Osama Bin Laden y detrás de él las fechas de los atentados a las Torres Gemelas en Nueva York (2001) y de los violentos desbordes protagonizados por jóvenes hijos de inmigrantes árabes en París (2005). Uno más colorido reza “Sí a la polenta, no al couscous”, defendiendo el plato típico de las regiones septentrionales italianas y rechazando una de las especialidades de la cocina árabe. Pero el más original es, sin dudas, el que presenta la imagen de un cacique piel roja norteamericano y, a su lado, una advertencia: “Ellos no pudieron poner reglas a la inmigración, ahora viven encerrados en reservas; ¡piénsalo!”.
En la polémica por el uso del crucifijo en los establecimientos educativos, las fuerzas populistas de derecha han encontrado aliados en el Vaticano y en algunos gobiernos conservadores con los que han hecho causa común en la defensa de las raíces cristianas del Viejo Continente. El primer ministro italiano, Silvio Berlusconi, calificó como “totalmente inaceptable” la sentencia de la Corte de Estrasburgo, en tanto que su ministro de Relaciones Exteriores, Franco Frattini, la definió como un “golpe mortal a una Europa de los valores y de los derechos”. Incluso en un país de tradiciones laicas como Francia, su presidente Nicolas Sarkozy se animó a romper el tabú y aseguró que “el cristianismo es una parte determinante de la identidad nacional” y ha transmitido un “inmenso patrimonio de valores culturales, morales, intelectuales y espirituales”. La polémica surge, además, en momentos en que la propuesta de ingreso de Turquía –país de mayoría islámica– a la UE se encuentra sujeta a interminables discusiones.
LA LLEGADA AL PODER
Más allá del discurso rupturista con que se instalan en la opinión pública, tarde o temprano estos movimientos de la derecha populista deben decidir si aceptan o no responsabilidades concretas de gobierno. Ése fue el dilema que tuvo que resolver el Partido de la Libertad (FPÖ) austríaco, al ser invitado por el conservador Wolfgang Schüssel a conformar una coalición en marzo de 2000. Lo mismo le sucedió a la Liga del Norte italiana, al sellar un acuerdo con Silvio Berlusconi para integrarse a la “Casa de las Libertades” en 2001. El FPÖ y la Liga del Norte se han convertido en socios confiables para los partidos de centro-derecha y en adversarios a vencer para una izquierda que ha aprendido a tomarlos en serio.
En el caso de Jörg Haider, sus antecedentes como gobernador del Estado de Carintia abrieron a su partido las puertas del gobierno federal en Viena. La jugada de Schüssel no fue bien vista en Bruselas. De hecho, la Comisión Europea decidió “congelar” de forma temporal los vínculos políticos con Austria, sanción que sería levantada seis meses más tarde. El FPÖ demostró ser un aliado leal de los conservadores, pero la crisis estalló dentro del propio partido por disputas internas que desembocaron en un magro resultado en las elecciones de 2003. Haider decidió entonces cortar por lo sano y fundar en 2005 una nueva agrupación, la Alianza por el Futuro de Austria (BZÖ), con la que intentó moderar su discurso. Tras su muerte en un accidente automovilístico en octubre de 2008, la gran pregunta fue qué sucedería con el legado de este carismático líder. La BZÖ mantiene en la actualidad su reducto electoral en Carintia, pero fue superado a nivel nacional por el FPÖ, conducido por Hans-Christian Strache, un joven político vienés que rompió con Haider, decidido a volver a las fuentes del partido, con un discurso antieuropeísta y a tono con la “islamofobia” que exhiben muchos de sus aliados de la extrema derecha europea.
Por su parte, Umberto Bossi, fundador y alma máter de la Liga del Norte italiana, logró pasar de “verdugo” de Berlusconi a su más fiel aliado. Es que en 1995 los votos de los parlamentarios de la Liga habían sido determinantes para la caída del primer gobierno del Cavaliere, a sólo un año de asumir. El cambio de actitud de Bossi y su partido, que lograron sintonizar con las demandas de seguridad de los ciudadanos italianos, lo convirtieron en el principal aliado de un Berlusconi que desconfía de otras figuras del centro-derecha italiano, comenzando por su eterno aliado-rival Gianfranco Fini, actual presidente de la Cámara de Diputados. La moneda de cambio ofrecida por Berlusconi a la Liga es la reforma del Estado y la transición hacia un federalismo fiscal, a través del cual las regiones del norte de la Península podrán administrar sus propios recursos económicos sin depender de Roma.
Las experiencias de Austria e Italia encierran una contradicción difícil de resolver para los partidos de la derecha populista. Mientras se mantienen en la oposición, consiguen aumentar su caudal de votos. Al arribar al poder, inevitablemente comienzan a sufrir el desgaste que implica la toma de decisiones cotidianas y el malestar de los votantes ante las soluciones que tardan en llegar. Tal vez por ello, la apelación a discursos identitarios y la defensa de la “pequeña patria” frente a las “hordas de extranjeros” resultan tan efectivas a la hora de conservar el apoyo en las urnas. Siempre es más fácil decir al votante lo que quiere oír, que afrontar las verdaderas causas de complejos fenómenos migratorios que son inevitables en un mundo globalizado.
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Het NIAS, een onderzoeksinstituut in Wassenaar, organiseert een internationaal symposium over het populisme in de Europese politiek. Maak een samenvatting van maximaal 500 woorden in uw doeltaal van onderstaand referaat van de Vlaamse cultuurhistoricus, archeoloog en schrijver David Grégoire van Reybrouck, writer in residence op bovengenoemd instituut. Vergeet niet onderaan uw samenvatting het aantal woorden te vermelden.

Er is niets mis met een goede populist 

In Vlaanderen en Nederland groeit de kloof tussen hoog- en laagopgeleiden. Terwijl de hoogopgeleiden kosmopolitisch de globalisering bezingen, scharen de laagopgeleiden zich achter nieuwe vormen van nationalisme. Laaggeschoolden dringen nauwelijks nog door tot het parlement. Vandaag de dag zijn het veelal populistische partijen die de stem van de laaggeschoolden in de samenleving vertegenwoordigen.
Populisme vormt daarom niet noodzakelijk een gevaar voor de democratie. Het verwoordt een blijvend verlangen naar politieke betrokkenheid van het laagopgeleide volk. Daarom is er niet zozeer minder, maar een beter populisme nodig.

In de kenniseconomie waarin we nu leven, is het belang van het genoten onderwijs groter dan ooit. Wie een hogere studie heeft volbracht staat anders in het leven, koestert andere idealen, houdt van andere muziek, andere kledij, andere voeding, auto’s en vakantiebestemmingen dan wie dat niet heeft gedaan. Hij of zij lijkt wel in een ander land te wonen dan wie enkel de lagere of middelbare school heeft kunnen bezoeken. Je bent een Danny of een Floris-Jan.

Dit zorgt voor een nieuwe maatschappelijke breuklijn en die is niet klassiek politiek-ideologisch van aard (links versus rechts), noch confessioneel (katholiek, hervormd, gereformeerd of vrijzinnig), maar cultureel-ethisch. Over Europa, integratie en migratie lopen de ideeën sterk uiteen. Opleidingsniveau bepaalt in hoge mate aan welke kant van de scheidingslijn je valt, meer dan de gebruikelijke sociaal-economische factoren.

Wie vandaag zijn school verlaat als loodgieter kan soms evenveel verdienen als een pas afgestudeerde huisarts. De laagopgeleide anno 2008 is net zo goed een kansarme in de bijstand als die blonde babe die jou met haar SUV inhaalt op de snelweg. Voor progressieve politici is het daarom moeilijker zich te bekommeren om het lot van de laaggeschoolde, zeker wanneer diens morele denkbeelden haaks staan op het progressieve gedachtegoed.

De evidente broederschap tussen de linkse intelligentsia en het proletariaat ging op, zolang men zich mocht bekreunen om onmondige arbeiders in de verpauperde volksbuurten van het land, maar die verdampte alras toen diezelfde arbeider in Marbella de polonaise stond te dansen in een door Jordanezen gerunde taverne en ondertussen afgaf op de ‘makaken’ in zijn buurt.

Voor de socialist is de geëmancipeerde arbeider een soort monster van Frankenstein geworden dat zich tegen zijn maker heeft gekeerd toen het op eigen benen kon staan. Van de weeromstuit ging links zich ontfermen over een nieuwe en schrijnender groep nooddruftigen: de migranten. En dat bezegelde pas goed de boedelscheiding tussen de progressieve elite en het inheemse proletariaat. Dat een nieuwe generatie socialisten de autochtone arbeider vervolgens ook nog eens racisme verweet omdat hij het aandurfde kanttekeningen te plaatsen bij het multiculturele ideaal, zorgde voor een ware leegloop. De rode steden en gemeenten van Vlaanderen kleurden vanaf de jaren negentig zwart. Anders dan in Nederland met zijn SP, had je als laaggeschoolde arbeider in Vlaanderen ter linkerzijde niets meer te zoeken. De socialisten, en zeker de groenen, waren voortaan bevolkt door ‘mannen en madammen met een diplom’. 

Wat een contrast met niet zo heel lang geleden! Het socialisme bekommerde zich ooit om de emancipatie van de arbeider, zowel stoffelijk als geestelijk. Naast een fatsoenlijk pensioen kreeg de arbeider ook toegang tot Tolstoj, Brecht en Eisenstein. Er waren cursussen over Marcuse en Gramsci en filmavonden rond Fellini en Kubrick. Cultuureducatie was een kerntaak van zowat elke zuil; het doel was volksverheffing: arbeiders werden gevormd tot mondige burgers met een eigen beoordelingsvermogen.

Maar enkele decennia van cultuurrelativisme eind vorige eeuw hebben dat engagement volledig van tafel geveegd. Welk recht hadden de hoogopgeleiden, vroeg men zich af, om hun culturele en ethische voorkeuren op te leggen aan de lagere klasse? Leidde dat niet tot een ideologische kolonisatie van het proletariaat? Was de arbeider, zeker gezien zijn toegenomen welvaart, inmiddels zelf niet in staat om te beslissen wat goed was en wat niet? Het onderscheid tussen hoge en lage cultuur, dat was toch pretentieus?

Op dat moment heeft de socialistische beweging de autochtone arbeider laten schieten. De misplaatste schroom van de culturele elite ontwikkelde zich op het moment dat de commerciële media als paddenstoelen uit de grond schoten en gretig dongen naar de gunst van de laaggeschoolde. Het cultuurrelativisme heeft de laaggeschoolden daardoor aan de markt cadeau gedaan nog lang voordat het proces van culturele emancipatie was voltooid. En omdat dat proces nooit voltooid is, was een permanente inspanning vereist in plaats van een als bescheidenheid verpakte laksheid. Vandaag de dag is de intellectuele verwaarlozing navenant. Want terwijl jonge universitairen vrolijk heen en weer zappen tussen Arvo Pärt en De Pfaffs en kraaien dat zoveel variatie geweldig is, krijgt geen enkele fabrieksarbeider in Vlaanderen of Nederland nog te horen waarom die Estse componist zoveel relevanter is dan De notenclub, laat staan waarom intellectuele vorming je lot kan verbeteren.

Voor laaggeschoolden werd de kloof alleen maar groter, de band met de klassieke arbeidersbeweging almaar losser. Gabor Steingart, redacteur bij Der Spiegel, schreef daarover: ‘Zelfs al is het hedendaagse proletariaat materieel welgestelder dan vroeger, het verkeert niettemin in slechtere vorm. De behoeftige arbeider van weleer had iets wat hij vandaag niet meer heeft: hij wist wie de vijand was; hij had een klasse-identiteit; hij had dikwijls een goed ontwikkelde cultuur. Hij zong liederen, vocht zijn politieke gevechten, stichtte verenigingen en verafgoodde sociale theoretici, zelfs als hij die niet volledig begreep. Bekeken met de sobere helderheid van de terugblik was de arme van gisteren een subject in de geschiedenis. Maar de pauper van vandaag, in een verenigd Europa, is tot nog toe nauwelijks meer dan het slachtoffer van de omstandigheden. En terwijl zijn voorganger zich aan de marges van de samenleving bevond, is hij tegenwoordig een buitenstaander.’
Buitenstaanders in de samenleving, en al helemaal in de politiek. In onze parlementen komen nauwelijks nog laagopgeleiden voor. We leven in een echte diplomademocratie, zegt de Utrechtse hoogleraar Mark Bovens (Opiniepagina NRC, 9 december 2006).

Om het populisme te begrijpen is een besef van die nieuwe maatschappelijke breuklijn broodnodig. Wil men de middelpuntvliedende krachten in de samenleving enigszins beheersen, dan moet die cultuurkloof dringend meer aandacht krijgen. Meer laaggeschoolden in het parlement: uiteraard. Maar ook: deugdelijke vorming. Dat geldt beslist voor het onderwijs in Nederland, maar net zo goed voor de cultuureducatie in Vlaanderen. Die hoeft allerminst paternalistisch te zijn, zoals vroeger vaak het geval was, maar evenmin uitsluitend populariserend zoals nu de norm is. Volksverheffing is geen schande, maar een evidentie. Het is een vorm van permanente, civiele vorming, van de lagere school via het volwassenenonderwijs tot de cultuurberichtgeving. Elke democratische rechtsstaat heeft er nood aan.

De culturele elite die zich bedreigd voelt door ‘de wraak van het klootjesvolk’ doet er daarom goed aan enkele stappen verder te denken. Het was tenslotte een hoogopgeleide bestuurselite die gekozen heeft voor een doorgedreven markteconomie, het waren academici die aanstuurden op een verregaande liberalisering van de natiestaat, het waren doctorandi die likkebaardden bij de privatisering van tal van overheidsdiensten, het waren hooggeleerde onderwijsexperts die in Nederland het onderwijs moedwillig hebben uitgekleed. Dan moet de elite vervolgens niet gaan jeremiëren als het volk zo, eh, volks wordt? Wie de burgerzin tot koopkracht herleidt en de schooltijd tot gezelligheid, weet wat hij kan krijgen: patjepeeërs! 

Ik begrijp het gevoel van verlies waarmee gecultiveerden en gediplomeerden kampen – in Nederland ervaar ik het zelf sterker dan in België, allicht omdat daar de staat in de jaren negentig nog meer werd uitverkocht. Maar we zullen creatiever moeten zijn in het bedenken van oplossingen dan het oproepen tot ‘onversneden traditioneel dedain’ jegens eenieder die onze gekoesterde eruditie bedreigt. Aan dedain onzerzijds geen gebrek. Onze strijdbaarheid zal genereus moeten zijn in plaats van defensief. We kunnen erg lang prakkiseren over de teloorgang van de kwaliteitsjournalistiek, maar we kunnen ook zeggen: ‘En nu richt ik mij tot de laagopgeleiden en schrijf ik een toegankelijk opiniestuk voor de Telegraaf.’ Dit wordt het devies: niet rouwen, douwen!

Wil men de scholingskloof nog enigszins overbruggen, dan is het van belang dat er nieuwe ontmoetingen komen tussen hoog- en laagopgeleiden, zowel bij jongeren als bij volwassenen. Momenteel staan we nog maar aan het begin. Op lokaal niveau zie je evenwel hoopgevende initiatieven die zich vaak aan de partijpolitiek onttrekken. Nieuwe vormen van buurtwerk brengen mensen samen die de afgelopen twintig jaar niet met elkaar spraken. Het grootschalige wijkfeest dat jaarlijks in mijn Brusselse straat plaatsvindt, werpt zijn vruchten af tijdens de rest van het jaar. En in mijn geboortedorp houden de buren sinds kort eenmaal per jaar een barbecue. Sommigen spreken elkaar voor het eerst sinds ze er een kwarteeuw geleden kwamen wonen. Ook in het jeugdwerk komen hoog- en laagopgeleid nog bij elkaar. Dat is van onschatbare waarde.

**********

Stichting Nationale Examens Vertaler en Tolk

INHOUD:

1. Vragen over Nederlands taalgebied

2. Vragen over internationale organisaties en verhoudingen

3. Vragen over Frans taalgebied

4. Contrastieve vragen over Frans taalgebied

Dit examen bestaat uit 60 vragen.

De vragen dienen te worden beantwoord in de taal waarin ze zijn gesteld.

U dient de vragen in dezelfde volgorde te beantwoorden als waarin deze zijn gesteld.

VRAGEN OVER HET NEDERLANDS TAALGEBIED

De vragen dienen in het Nederlands te worden beantwoord.

Graag binnen de marges schrijven
1.
De indeling van de Nederlandse politieregio’s gaat op de schop. Wat gaat er veranderen?

2.
Wat wordt in de politiek bedoeld met ‘het recht van amendement’?

3.
Waarvoor staan de letters NMa? Noem één van de taken van deze organisatie.

4.
Wat is een Vinex-locatie?

5.
Welke eilanden worden de BES-eilanden genoemd, en wat is hun huidige grondwettelijke 
status?

6.
Noem de naam en de maker van het beroemde beeld dat in 2007 gestolen is uit het 
museum Singer Laren, en dat nadat het is teruggevonden en ingrijpend gerestaureerd nu 
weer tentoongesteld wordt.

7.
Combineer de publieke omroeporganisatie met de signatuur/doelgroep.

a. BNN; b. IKON; c. Omroep MAX; d. WNL.


1. conservatief-liberaal; 2. jongeren; 3. kerkelijk; 4. ouderen.

8.
Wat wordt in het voortgezet onderwijs bedoeld met de ‘1040-urennorm’?

9.
Wat houdt het recht van interpellatie van de beide Kamers in?

10.
Wat is de Nederlandse Taalunie?

11.
Wat is het verschil in functie tussen een raadsman/vrouw en een raadsheer?

12.
Uit welke partijen bestaat ons huidige kabinet? Wat is de rol van de PVV bij dit kabinet?

13.
Noem twee films van Paul Verhoeven.

14.
Noem twee taken van de Koninklijke Marechaussee.

15.
Rechters zijn onafhankelijk. Door welke instantie kunnen rechters ontslagen worden?

16.
Welke wetswijziging is begin 2011 doorgevoerd ten aanzien van de Nederlandse 
snelwegen?

17.
Welke polder in Noord-Holland werd in 1999 door Unesco aangewezen als 

werelderfgoed?

18.
Waarvoor staat de afkorting zzp in het begrip ‘zzp’er’?

19.
De problematiek van de milieuvervuiling is nauw verbonden met de geografie van 
Nederland. Noem twee geografische factoren die van invloed zijn op de milieuvervuiling.

20.
Wat wordt precies bedoeld met de ‘balkenendenorm’?

21.
In de buurt van welk Drents dorp ligt het aardolieveld dat begin 2011 na een onderbreking 
van vijftien jaar weer in exploitatie werd genomen door de Nederlandse Aardolie 
Maatschappij?

VRAGEN OVER INTERNATIONALE ORGANISATIES EN VERHOUDINGEN

De vragen dienen in het Nederlands te worden beantwoord.
22.
Wat is de relatie tussen het Rietveld Schröderhuis te Utrecht en de Verenigde Naties?

23.
Over welk vakgebied zoek je informatie op de website EU-LEX?

24.
Geef de namen van (a) de eerste permanente voorzitter van de Raad van Europa (de 
‘Europese president’) en (b) de voorzitter van de Europese Commissie.

25.
Wat is Europol? Waar is het hoofdkwartier gevestigd?

26.
Wat is de G20?
27.
Hoeveel landen zijn vertegenwoordigd in de VN-Veiligheidsraad? Welke vijf landen 
hebben een permanente zetel en het vetorecht in deze raad?

28.
Noem twee landen die wel bij de Europese Economische Ruimte (EER) horen en niet bij 
de EU.

29.
Noem drie taken van de Europese Commissie.

30.
Wie is de meest prominente woordvoerder van WikiLeaks?

VRAGEN OVER SPAANS TAALGEBIED
31.
¿A qué hace referencia la expresión “España peregrina”?

32.
¿Qué se entendió en España desde 1500 por la expresión “limpieza de sangre”?

33.
¿Qué país latinoamericano aprobó legalmente como primero el matrimonio entre parejas 
del mismo sexo, en 2010?  

34.
Nombre tres países hispanoparlantes que hayan ganado alguna vez la Copa Mundial de 
fútbol.
35.
Ordene cronológicamente a los siguientes presidentes argentinos: 

a. Menem – b. Videla – c. Fernández de Kirchner – d. Perón

36.
Enlace los siguientes platos típicos con su correspondiente región geográfica


1. cebiche


a. Andalucía


2. mole


b. costa sudamericana del Pacífico 


3. asado


c. México


4. gazpacho


d. región pampeana

37.
¿Quién fue Augusto Sandino y qué movimiento político lleva un nombre inspirado en él? 

38.
¿Quién es Javier Bardem? Nombre dos de las películas en las que aparece.

39.
¿Qué es el código negro carolino?

40.
En 1902 quedó expresada la Doctrina Drago. ¿ Quién fue el que formuló esa doctrina y en 
qué consistía?

41.
Relacione las dictaduras e intervenciones militares de 1930 con el país correspondiente.


1 Brasil



a Rafael Leónidas Trujillo


2 Argentina



b José Félix Uribaru


3 Perú




c Luis Miguel Sánchez Cerro


4 Bolivia



d Getulio Vargas


5 Rep. Dominicana


e Junta Militar presidida por Carlos Blanco Galindo.

42.
¿Quién recibió el premio Nobel de la Literatura en 2010? Mencione por lo menos dos obras 
de este autor. 

43.
¿A qué se refiere el nombre “Al-Andalus”, y en qué periodo existió? 

44.
La épica medieval castellana fue obra de dos escuelas: la de los juglares, el “mester de 
juglaría”, y la de los clérigos, el “mester de clerecía”. ¿A qué escuela pertenece el Cantar 
de Mio Cid? ¿De qué siglo es este cantar? 

45.
Relacione: 


1. Las Meninas 



a. El Greco


2. San Serapio 

 

b. Diego Velázquez  


3. La maja desnuda
 


c. Francisco de Zurbarán 


4. El entierro del conde de Orgaz

d. Francisco de Goya

46.
Enlace las siguientes películas con sus correspondientes directores:


a. Luis Buñuel


1. La historia oficial


b. González Iñárritu

2. Viridiana


c. Pedro Almodóvar

3. Amores perros


d. Luis Puenzo

4. La mala educación

47.
¿Cuáles dos accidentes geográficos constituyen la frontera entre la República Argentina y    la República Oriental del Uruguay? 
48.
¿Quién fue Jorge Rafael Videla? Caracterice brevemente su gestión pública.

49.
¿En qué islas del Caribe se habla español?

50.
En febrero o marzo se celebra el carnaval en muchos lugares. Relacione las definiciones 
con las diversas modalidades de festejo:


1 murgas

a grupos de gente que festejan por las calles


2 comparsas

b orquestas en la calle


3 cabalgata

c grupos de baile


4 mogollóns

d carros adornados que desfilan por las calles
CONTRASTIEVE VRAGEN
51.
¿Cuándo se debe traducir leren por estudiar, cuándo por aprender, y cuándo por enseñar?

52.
Nombre los jefes de estado y jefes de gobierno de por lo menos cuatro de los siguientes 
países: 


Bélgica – Cuba – México – Bolivia – Países Bajos – España 

53.
¿En qué se diferencia, en cuanto a su distribución geográfica, el bilingüismo paraguayo del 
bilingüismo en Bélgica?

54.
¿Con qué nombre se conoce en España al Karel V holandés, y cuándo vivió? Mencione al 
menos tres países que formaron parte de su imperio.

55.
Wat komt in Spanje (in grote lijnen) overeen met:


1 Postcode Kanjer

a Cámara de Diputados


2 Tweede Kamer

b Juzgado de Paz / de distrito 


3 Belastingdienst

c Hacienda


4 Kantongerecht

d El Gordo

56.
 En textos neerlandeses, los nombres latinos se utilizan tal como se los escribe en latín. 
¿Cuál es el uso castellano? Ponga la forma correspondiente.


Hadrianus:


Catullus:


Cicero:


Nero:


Diocletianus:

57.
Wat is de belangrijkste taalkundige instantie in Spanje? En in Nederland?

58.
Nombre tres entrenadores de fútbol neerlandeses, prominentes, que hayan sido 
entrenadores en equipos españoles.

59.
Noem twee prominente schilders uit de Nederlandse en twee uit de Spaanse Gouden Eeuw.
60.
Geef de Spaanse namen van de volgende aardrijkskundige namen:


Rijn, Maas, Brabant, Brussel 
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